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1. All Saints
1. Toussaint
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The Beginning of the
Syriac Maronites’
Liturgical Year.

Le début de l'année
liturgique des Syriaques
Maronites.
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7. Seventh Sunday before
the Birth. The
Consecration of the
Church.

7. Septieme dimanche
avant la Nativité. La
consécration de I'Eglise.

)05-0; L&.;.u [ o .9
9
]).:g. m;o.éb. .|N
z had bsabo Sbeeroyo dagdom
yaldo. lqoodos *eeto

15. The Beginning of the
Fast of the Birth of Our
Lord in the Flesh, for
Forty Days.

5. Le début du caréme de
la Nativité de Notre
Seigneur selon la chair,
pendant quarante jours.
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The Beginning of the
Season of the Birth of Our
Lord in the Flesh.

Le début de la saison de la
Nativité de Notre
Seigneur selon la chair.
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14. Sixth Sunday before
the Birth. The
Annunciation of
Zechariah.

14, Sixiéme dimanche
avant la Nativité.
Annonciation de Zacharie.
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21. Fifth Sunday before
the Birth. The
Annunciation of the
Mother of God Mary.

21. Cinquieme dimanche
avant la Nativité.
Annonciation de la Mere de
Dieu Marie.
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28. Fourth Sunday before
the Birth. The Visitation
of Mary to Elizabeth.

28. Quatriéme dimanche
avant la Nativité.

Visitation de Marie a
Elisabeth.
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1. St. Cosmas and St.
Damien.
. St. Cosme et St. Damien
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. St. Asia the Righteous
. St. Asia le droit
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. Michael the Archangel
. Michel I’Archange
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10. St. Moura
10. Ste. Moura
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11. Minas and his friends
martyrs

11. Minas et ses
compagnons martyrs
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l11. Martin the Confessor
l11. Martin le confesseur
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13. John Golden Mouth
13. Jean Bouche D'Or
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14. Philips the Apostle
14. Philippe I’Apdtre
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16. Matthew the Apostle
16. Mattieu ’Apdtre
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17. Gregory the
Wonderworker
17. Grégoire thaumaturge
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18. St. Romanos
18. St. Romain
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21. The Entrance of the
Mother of God Mary to the
Temple.

21. L’entrée de la Mere de

Dieu Marie au Temple.
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27. St James Intercisus
27. St. Jacques l'intercis
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30. Andrew the Apostle and
St. Beshai

30. André I’Apdtre et St.
Pichai
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